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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 180937-2015 - Competition
Germany-Bremerhaven: Track construction works
OJ S 99/2015 23/05/2015
Contract notice – utilities
Works

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Freie Hansestadt Bremen, Sondervermögen Hafen der Stadtgemeinde Bremen 
vertreten durch den Senator für Wirtschaft Arbeit und Häfen, dieser vertreten durch die 
bremenports GmbH & Co. KG

: Am Strom 2Postal address
: BremerhavenTown

: 27568Postal code
: GermanyCountry

: Abteilung HafeneisenbahnContact person
 E-mail: eisenbahn@bremenports.de

: +49 47130901309Fax
Internet address(es):
General address of the contracting entity: www.bremenports.de

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Railway services
Port-related activities

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
2014/260 Erweiterung Bft Imsumer Deich – Bau von Gleisen und Weichen für eine zweite 
Gleisgruppe.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Bremerhaven.
NUTS code DE502 Bremerhaven, Kreisfreie Stadt

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/180937-2015
mailto:eisenbahn@bremenports.de?subject=TED
http://www.bremenports.de
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Bau einer Gleisgruppe, einschließlich Abbrucharbeiten, Bodenaustausch, Tragschichten, 
Tiefenentwässerung, Kabeltiefbau, Bahnübergangsbefestigungen, Straßenanpassungen. Bis 
auf die Weichen sind alle Stoffe und Materialien zu liefern.

CPV code(s)
45234116 Track construction works, , 45234100 Railway construction works 45234140 Level 

, , crossing construction works 45233120 Road construction works 45110000 Building 
, demolition and wrecking work and earthmoving work 45221250 Underground work other than 

, , tunnels, shafts and subways 45231100 General construction work for pipelines 45232451 
, , Drainage and surface works 34946100 Railway-track construction materials 34928200 

, , Fences 45111200 Site preparation and clearance work 45112360 Land rehabilitation work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Ca. 7 500 m Gleisbau, Einbau von 20 Weichen, Bodenaustausch (ca. 34 000 m³), Einbau von 
Tragschichten, Gleisentwässerungsanlagen mit 1 900 m Teilsickerrohren mit Schächten und 
31 000 m² Drainagematte, Kabeltiefbau mit ca. 2 000 m Betontrogkanal, 400 m 
Unterquerungen von Gleisen und Straßen und ca. 80 Kabelschächten, Abbruch von 2 
Pumpenhäusern, Errichtung von ca. 1 200 m Zollzaun.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 12 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Vertragserfüllungsbürgschaft 5 v. H. Mängelansprüchebürgschaft 3 v. H.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Gemäß VOB/B.
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IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Für die Auftragserteilung kommen Firmen in Betracht, die 
sich bis zur Angebotsabgabe im Rahmen des Präqualifikationsverfahrens der DB AG 
erfolgreich für Oberbau (Gleisbau und Weichen) LS III sowie Erdbauwerke und Kabeltiefbau 
im Verzeichnis A qualifiziert/präqualifiziert haben.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Auszug aus dem Handelsregister oder einer 
vergleichbaren Einrichtung des Herkunftslandes.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen; Eigenerklärung mit Angaben,
a) ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren eröffnet 
oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der Antrag mangels Masse abgelehnt wurde 
oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde,
b) ob sich das Unternehmen in Liquidation befindet,
c) dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als 
Bewerber in Frage stellt,
d) dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde,
e) dass sich das Unternehmen bei der Berufsgenossenschaft angemeldet hat.
2. Der Auftraggeber behält sich vor, vor der Auftragsvergabe entsprechende Bescheinigungen 
der zuständigen Stellen zu verlangen.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: Ausführung von Leistungen in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind.
Geräteliste der für den Gleisbau zum Einsatz kommenden Maschinen.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
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VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

Open

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
2014/260

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 8.7.2015 - 11:00
Payable documents: yes

Price: 50,00 EUR
Terms and method of payment: Commerzbank Bremen.
Nr. 111684700.
BLZ 29040090.
IBAN: DE53290400900111684700.
SWIFT/BIC: COBADEFFXXX.
Kennwort: 2014/260 Erweiterung Bft Imsumer Deich.
Die Überweisung ist per Zahlungsbeleg nachzuweisen und mit Anforderung der Unterlagen 
einzureichen. Fehlt der Verwendungszweck auf der Überweisung, so ist die Zahlung nicht 
zuzuordnen und somit keine Unterlagen erhältlich. Das eingezahlte Entgelt wird nicht erstattet.

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
14.7.2015 - 11:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
until: 31.10.2015

Conditions for opening of tenders
Date: 14.7.2015 - 11:00
Place

Bremenports GmbH & Co. KG, Am Strom 2, 27568 Bremerhaven. Die Raumbezeichnung 
ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Bieter oder seine Bevollmächtigten.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: European Transport Network Programme (TEN-T).

Additional information
Nachweise sind in deutscher Sprache vorzulegen.
Erteilung zusätzlicher Auskünfte § 19 Abs. 2 SektVO.
Das Auskunftverlangen muss rechtzeitig gestellt werden. Auskünfte werden erteilt, soweit die 
Anfragen bis zum in Punkt IV.3.3) Termin schriftlich oder auf elektronischem Weg beim 
Auftraggeber eingehen.

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen beim Senator für Umwelt, Bau 
und Verkehr

: Contrescarpe 72Postal address
: BremenTown

: 28195Postal code
: GermanyCountry

 E-mail: vergabekammer@bau.bremen.de
: +49 4213616704Telephone

: +49 4214966704Fax
: Internet address http://www.bau.bremen.de

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Ein Antrag auf Nachprüfung ist 
unzulässig, soweit:
1. Der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat. Diese Frist ist 
eingehalten, wenn die Rüge innerhalb einer Frist von 14 Kalendertagen ab Kenntnis vom 
Verstoß eingehalten ist, spätere Rügen sind verspätet.
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf der vorstehend benannten Frist zur zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
20.5.2015

mailto:vergabekammer@bau.bremen.de?subject=TED
http://www.bau.bremen.de

